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ازدواج »و اسطورۀ هندی « فایز و پری»بررسی ساختاری قصۀ 
 «گنگا و شاه شانتن

 
 3سمیرا بامشکی 2*ابوالقاسم قوام  1 ثمین اسپرغم

 
 (20/3/1397، پذیرش: 7/3/1396دریافت: )

 
   چکیده

شود. های فرهنگی، اعتقادی و ادبی بسیاری دیده میهند، شباهت میان دو سرزمین ایران و
فایز »یکی از موارد مشابهت در ادبیات این دو سرزمین، همانندی میان قصۀ مشهور ایرانی 

است که تاکنون کسی بدان نپرداخته « ازدواج گنگا و شاه شانتن»و اسطورة هندی « و پری
ی لوی استروس به بررسی «شناسی ساختارگرارهاسطو»کمک نظریۀ  است. در این مقاله، به

پردازیم. بررسی ساختاری این روایات، توجه به نمادها و ساختاری این قصه و اسطوره می
ها، شباهت ساختاری بسیاری از این ها و کارکردهای شخصیتهای موجود در آننشانه

دی یادشده، صورت نماید که اسطورة هنکند. چنین میروایات به یکدیگر را آشکار می
دهد که این است. همچنین نتیجۀ پژوهش حاضر نشان می« فایز و پری»تر قصۀ کهن

و « باروری/ بارخواهی)ناباروری(»های دوگانۀ ساخت خود بیانگر تقابلها در ژرفروایت
 هستند.« آسمان/ زمین»
 
 قصۀ پریان، اسطوره، ساختار، باروری، ناباروری.های کلیدی: واژه 
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  مقدمه. 1
های مشترک وجود شباهت میان باورها، فرهنگ و ادب ایران و هند، با توجه به ریشه

؛ 35، 33: 1375)ر.ک: بهار، تاریخی و فرهنگی این دو سرزمین، امری طبیعی و آشکار است 

مشابهت میان مضامین و ساختارها در  (.90: 1376؛ هاردی، 7-8، 4: 1348جلالی نایینی، 
، سندبادنامه، نامهطوطی، دمنه و کلیلههند، گذشته از آثار مکتوب مانند ادبیات ایران و 

ای و دیرینه ریشه و... در ادب شفاهی و آثاری که در باورهای اسطوره شبهزارویک
شود. یکی از های پریان و روایات حماسی کهن نیز آشکارا دیده میدارند، مانند قصه

و روایت « فایز و پری»پریان ایرانی به نام  هایاین موارد، شباهت میان یکی از قصه
منظومۀ بزرگ حماسی  ،مهابهاراتاست که در « 1ازدواج گنگا و شاه شانتن»ای اسطوره

« شناسی ساختارگرایاسطوره»هندوان، نقل شده است. در این مقاله، به یاری نظریۀ 
ها را های آنتپردازیم و شباهبه بررسی ساختار این دو روایت می 2کلود لوی استروس

دهیم. نخست، مختصری مضامین و نمادهایشان نشان می، 3هابنبا بررسی دقیق اسطوره
ها و بررسی بندی روایتکنیم. سپس به قطعهاز قصه و اسطورة مورد نظر را ذکر می

کنیم. سرانجام با ها را تعیین میپردازیم و بعد، الگوی ساختاری آنها میهای آنشباهت
کوشیم تا معنای بنیادین و پنهان های دو روایت میمایهها و بنمقایسۀ نشانه بررسی و
 ها را آشکار سازیم. ساخت آندر ژرف

 
 پژوهش . پیشینۀ2

)رک: زنگویی، در چندین کتاب گردآوری شده است « پری و فایز»روایات مختلف قصۀ 

؛ درویشیان و 627-624: 1394، ؛ ذوالفقاری857-855/ 2: 1381زاده، ؛ حسن57-65، 11-12: 1387

با تأکید بر ( 919-913/ 2: 1381)زاده رضا حسنعلی (.264-261، 586-17/583: 1384خندان، 
قومی و فردیت در های برونشکل ازدواج در جوامع پدرسالار، عدم پذیرش ازدواج

ساس عشق و نیز باور به بنیاد جادویی عشق به تحلیل این قصه پرداخته است؛ اما بر ا
وجوهای نگارنده، تاکنون پژوهشی که به شباهت این قصۀ ایرانی با روایت جست

شناسی اسطوره»پرداخته و از منظر « ازدواج گنگا و شاه شانتن»ای هندی اسطوره
  آن را بررسی کرده باشد، انجام نگرفته است.« ساختارگرا
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 روش پژوهش .3

لوی شود. های دوگانه تأکید میبر اهمیت تقابل« شناسی ساختارگرااسطوره»در 
اش از بر این باور است که آدمی در جهان و تجربه استروس، بنیانگذار این نظریه

ای چون زندگی و مرگ، طبیعت و فرهنگ، نور و های دوگانههستی، همواره با تقابل
ظلمت و ... درگیر است و اساساً رسالت و هدف اسطوره، فراهم آوردن الگویی منطقی 

؛ وازیمن و گووز، 158: 1373)لوی استروس، هاست رنگ کردن همین تقابلرفع یا کم برای

های دوگانه همین تقابل ها را به یاریلوی استروس اسطوره (.196: 1394؛ سگال، 89: 1392
 ترین واحدهای سازندة آن، یعنی کند. نخست، اسطوره را به کوچکمی تحلیل
شوند. سپس با خوانده می« اسطوره بن»کند که میهای ممکن تقسیم ترین جملهکوتاه

ها در یک تناسب چهار واحدی که دو به دو با هم در تقابل «اسطوره بن»قرار دادن این 
ها با برقرار کردن تناسب بین تقابل کوشد تا نشان دهد که چگونه اسطورههستند، می

ش و درک آن تقابل را تر است، پذیرپذیرفته مورد نظر خود با تقابلی که برای آدمی
به باور لوی  (.70: 1388؛ کالر، 145-140: 1373)لوی استروس، کنند تر میبرای آدمی آسان

استروس، در هر اسطوره یک عنصر منفی، یک عنصر مثبت و یک عامل میانجی وجود 
کوشد که ضمن حرکت در هر دو سوی تقابل، آن را برطرف یا دارد و عامل میانجی می

  (.87: 1391)باستید، د رنگ کنکم

شود که نقطۀ آغاز انتخاب می «4اسطورة کلیدی»عنوان در این روش، یک روایت به
گیرند تا با های دیگر نیز مورد بررسی قرار میتدریج، همۀ روایتپژوهش است؛ اما به

کنار هم قرار دادن روایات مختلف اسطورة مورد بحث و خوانش افقی و عمودی این 
شده، درک معنای اسطوره و شناخت الگوی ساختاری آن حاصل شود تقطیع هایروایت

تر در مراحل بعد، لوی استروس دامنۀ پژوهش را گسترده (.145-140: 1373)لوی استروس، 
دهد. به های جوامع همجوار، مورد مقایسه قرار میکند و آن اسطوره را با اسطورهمی

های مجاور بعدی و به شکل مچنان تا سرزمینتواند هگفتۀ لوی استروس، این روند می
ها، نشان دادن ساختارهای مارپیچی و حلزونی ادامه یابد. هدف او در این بررسی

و در نهایت آشکار ساختن ساختار یکسان ذهن بشر  یکسان محصولات ذهن آدمی
به این ترتیب و با این گونه  (.159-158: 1373؛ همو، Levi-Strauss, 1969: 2)است 
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یابد. پیوند می« شناسی تطبیقیاسطوره»بررسی حلزونی، روش لوی استروس با 
های های اساطیر سرزمینبه بررسی مشترکات و مشابهت« شناسی تطبیقیاسطوره»

مختلف، یافتن خاستگاه مشترک اساطیر متفاوت و کشف پیوندهای تاریخی و قابل 
 (.28-27: 1381)واحددوست، پردازد های اسطوره ای میبررسی نظام

 . افسانۀ فایز و پری4
سرای جنوب ایران ش( یکی از شعرای مشهور محلی1209 -1298فایز دشتستانی )

اند، در مناطقی چون دشتی، بوشهر و است و اشعارش که در قالب دوبیتی سروده شده
 رواج بسیار دارند. اگرچه اشعار فایز به لحاظ ادبی، ارزش چندانی ندارد؛ اما تنگستان

های او لبریز از شور، عاطفه و احساس هستند. همین امر و نیز سادگی ترانه های اوترانه
سبب شده که اشعار وی در میان مردمان این مناطق، بسیار محبوب و بر زبان اهالی 

 توان یافت که نامیای که کمتر کسی را در این نواحی میجنوب جاری باشد؛ به گونه
. با اینکه فاصلۀ زمانی (28، 17،23: 1387)زنگویی، ا نخوانده باشد از او نشنیده و اشعارش ر

رسد؛ اما به علت محبوبیت فایز با دوران ما چندان زیاد نیست و به یک قرن هم نمی
اش در اختیار نیست، او اطلاعات چندانی دربارة وی و زندگی بسیار او و نیز این امر که

درآمیخته  حوال و زندگی وی با قصه و افسانهسیمایی مرموز یافته و ا در میان عامه،
یک پری  شعرش، ها، این موضوع که معشوق او و شخصیت اصلیاست. علاوه بر این

شخصیت او  دربارةو مرموزگونۀ  رؤیاوار هالۀ (،186، 183، 161: 1387)فایز دشتستانی، است 
دگی وی، دامن زده است؛ ها دربارة زنپردازیآمیزتر کرده و به افسانهتر و وهمرا متراکم
دربارة روابط عاشقانۀ او با یک پری و ازدواجش با وی نقل  ایای که افسانهبه گونه

  (.65، 12-9، 6-5: 1387)زنگویی،  شده است
مشخص شده است.  A 832شمارة  با ایرانی هایقصه بندیطبقهدر این افسانه  

هایی ها به صورت قصهرخی از آنچندین روایت از این افسانه در دست است که البته ب
-11: 1387؛زنگویی، 157: 1371)مارزلف،  اندقرار گرفته B 461فرعی و در دل قصۀ شمارة 

؛ درویشیان و خندان، 627-624: 1394؛ ذوالفقاری،  855-857/ 2: 1381زاده، ؛ حسن57-65، 12

ابه این قصه هم روایتی مش شبهزارویک. همچنین در (583-586، 261-264/ 17: 1384
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: 1337)طسوجی، آمده است « بدر باسم و جوهره»وجود دارد که در بخش نخست قصۀ 

 در مجموعۀ« پیکرفایز و پری». در این بررسی، ما روایتی را که با عنوان (438-435/ 4
عنوان های بیشتری است، بهدربردارندة جزئیات و اسطوره بن نقل شده و زندگان افسانۀ

 شرحگزینیم. خلاصۀ این روایت بدین نقطۀ آغاز مطالعۀ خویش برمیو  روایت کلیدی
 است:
 که بیندمی را زیبا بسیار پری سه آنجا در و رودمی ای چشمه کنار به فایز روزی 

 حاضر شرط این به تنها و داردبرمی را هاآن از یکی لباس فایز. هستند تنیآب مشغول
 فایز همسری به که پذیردمی پری. کند ازدواج او با پری که شودمی لباس دادن پس به

 پنهانی هاآن ترتیببدین. نگوید کسی به دید، پری از چه هر فایز که شرط این به درآید
  حاضر وی ختم مراسم در هاآن و میردمی فایز مادر چندی، از پس. کنندمی ازدواج

 به گرددمی فایز رنجش سبب که زندمی سر رفتارهایی پری از مراسم، این در. شوندمی
 از یکی و آیدمی گرگی وقت همین در. کند ترک را او که خواهدمی پری از که ایگونه
  باید هاآن و است برادرش گرگ، که دهدمی توضیح پری. بردمی را فایز هایبچه
  فایز به را یکی دارد،برمی را بچه یک پری. کنند قسمت خود میان را هایشانبچه
 شود؛می اولش شکل پری به متعلق نیمۀ کودک. کندمی نصف هم را سومی و دهدمی
 پری او. رودمی پری دنبال به و شودمی تنگدل فایز چندی از پس. میردمی فایز نیمۀ اما
 پری اما بازگردد؛ او نزد که خواهدمی پری از و کندمی پیدا غاری در را فرزندش دو و

 به پری. بدهد( جادویی قدرت)ای بهره او به که خواهدمی پری از فایز پس. پذیردنمی
 شودمی شعر گوید،می او هر چه پس آن از ترتیب بدین و دهدمی را شاعری بهرة فایز

  (.857-856 /2 :1381 زاده،حسن)

های رفتساختار و چارچوب کلی دیگر روایات نیز، به همین شکل است و پی
دار شدن، زیرپا گذاشته شدن شرط توسط مرد، ازدواج با پذیرفتن یک شرط، فرزند

ها در ظاهر )مانند رفتن پری برای همیشه و بردن فرزند یا فرزندان و آسیب زدن به آن
شود. روشن است که روایات سپردن به گرگ یا انداختن در تنور یا چاه( را شامل می

با پری، شرطی  با هم تفاوت دارند؛ برای نمونه محل دیدار نخستین مختلف در جزئیات
شوند و ... در گذارد، دلایلی که سبب زیر پا گذاشتن شرط توسط مرد میکه پری می
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؛ 65-57، 12-11: 1378؛ زنگویی، 855/  2: 1381زاده، )حسن روایات مختلف، متفاوت است

 (.158-157: 1371؛ مارزلف،  85-82: 1357بهرنگی و دهقانی، 

 . اسطورۀ هندی گنگا و شاه شانتن5
وجود « فایز و پری»حماسۀ بزرگ هند، روایتی بسیار شبیه به افسانۀ  ،مهابهارات رد

ایزد رود گنگ و باروری در دارد. این روایت که ماجرای ازدواج ایزدبانو گنگا، زن
هایی کند، در قسمت نخست خود، بخشاساطیر هندی با شاهی به نام شانتن را نقل می

کند. که علت ازدواج گنگا با شاه شانتن را بیان می های ایرانی داردافزون بر روایت
کند و به برانگیز قصۀ ایرانی را توجیه میهای مبهم و سؤالهاست که پارههمین بخش

اسطوره  خلاصۀ این کند.تر شدن معنای اسطوره و افسانۀ مورد بحث کمک میروشن
 بدین شرح است: 

. شودمی حاضر برهما مجلس در «5هکهمهاب» نام به کاردرست بسیار ایراجه روزی
 گنگا دامن و وزدمی بادی ازقضا. آیدمی برهما نزد زنی صورت به گنگا وقت، همان در
 این و نگردمی گنگا زانوی به مهابهکه. شودمی نمایان او زانوی که چنان زندمی کنار را

 به دوباره موضوع، این تاوان به مهابهکه که سازدمی مقرر و کندمی ناراحت را برهما امر
  آن بر سرانجام و باشد کسی چه فرزند که افتدمی فکر به مهابهکه. بازگردد دنیا
 است، شده خود به مهابهکه علاقۀ متوجه که گنگا. شود  6پرتیپ راجه فرزند که شودمی

 که بیندمی را 7واسو هشت گنگا بازگشت، راه در. شود راجه این زنِ که گیردمی تصمیم
 که دهندمی توضیح واسو هشت. شودمی هاآن احوال جویای و هستند ناراحت و کرمتف

 از 9دیو نام به ها،آن برادران از یکی زن زیرا است؛ کرده نفرین را هانآ 8واسیشتا
 آرزوهای برآورندة ـ که را 10دهینکام واسیشتا، جادویی گاو که خواسته همسرش
 برای را آن تا بیاورد برایش است ـ طولانی رعم و جوانی و برکت آورندة و صاحبش

 سرکردگی به هاآن بنابراین. کند هدیه او به ها،راجه از یکی دختر ماندن زیبا و جوان
 کرده نفرین را هاآن واسیشتا پس. انددزدیده را گاو 11پریتهو برادرشان، دیگر و دیو

 هاآن از تن هفت که تصور این به بروند؛ زمین به آدمیان صورت به ایشان که است
 زمان است، بوده گناه این مسبب که دیگری آن و بمانند بشر لباس در تریکوتاه مدت
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 هشت. باشد نیکومنظر و نیکوکار مجرد، فردی اما بماند؛ باقی زمین در را تریطولانی
 که کنندمی درخواست گنگا از بروند، زادیآدمی بطن به خواهندنمی که آنجا از واسو

 .باشد هاآن مادر شانزمینی زندگی در و کند ازدواج شانتن نام به پرتیپ، راجه پسر با
 گنگا. بازگردند بهشت به تا کند غرق گنگ آب در را هاآن تولد، از پس بلافاصله سپس

 با پذیردمی دارد، تمایل است، شانتن یعنی پرتیپ فرزند همان که مهابهکه به خود که
. نشود ضایع هاآن مصاحبت تا بماند یادگار به شانتن رایب او از پسر که شرط این

 حسن و صورت حسن شجاعت، نیرو، از بخشی یک هر که دهندمی قول واسو هشت
 با و رودمی پرتیپ راجه نزد گنگا آن، از پس. بدهند برادرشان هشتمین به را خود خلق

 به پسری صاحب یپپرت راجه چندی، از پس. باشد وی پسر همسر که گذاردمی قرار او
 را زیبایی دختر گنگ، رود کنار در روزی و شودمی بزرگ شانتن. شودمی شانتن نام
  را او درخواست گنگاست، همان که دختر. کندمی ازدواج تقاضای او از و بیندمی
 چرا و چون وی با و نپرسد هیچ او از شانتن کرد، او چه هر که شرط این به پذیردمی

 رود در را فرزند هفت هر و زایدمی پسر هفت گنگا و کنندمی ازدواج دو آن. نکند
 که هنگامی لیکن زند،نمی دم اما شود؛می ناراحت امر این از شانتن. کندمی غرق گنگ

 در. کند غرق را کودک گنگا که دهدنمی اجازه شانتن شود،می متولد فرزندشان هشتمین
  ترک را او سپس و دهدمی توضیح انتنش برای را ماجرا حقیقت گنگا هنگام این
 کنار در سال سی از پس و گذاردمی بیابان و کوه به سر گنگا دوری از شانتن. کندمی
 شگفت در او مهارت از و بیندمی تیراندازی و داریکمان مشغول را پسری گنگ، رود
 ظاهر ارهدوب دارد، دست در را فرزندشان دست که حالی در گنگا زمان این در. شودمی
-102 :1358 مهابهارات،) کندمی ترک را وی سپس و سپاردمی شانتن به را پسر او. شودمی

106.) 

چنان که از خلاصۀ داستان هم مشخص است، جدا از پارة نخستین داستان که 
حاکی از گناه واسوها، کیفرشان و علت ازدواج گنگا با شاه شانتن است، در پارة دوم 

یعنی ازدواج با زنی که ماهیتی « پیکرفایز و پری»های افسانۀ ه بناسطور روایت، همان
ها )اینجا فرابشری دارد با پذیرفتن شرط او، فرزندآوری و در ظاهر آسیب رساندن به آن
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غرق کردن در رود گنگ(، زیر پا گذاشته شدن شرط توسط مرد، رفتن زن برای همیشه 
 شود. دیده می

 ها. تحلیل و بررسی روایت6

رنگ و مرتفع ای بیانگر تقابلی دوگانه و کوشش برای کمگفتیم که هر روایت اسطوره
ها، کارکرد و ماهیت دو شخصیت اصلی روایات ساختن آن است. با توجه به ویژگی

اند و نیز کارکرد و خصایص ایزدان باروری و آب بودهیعنی گنگا و پری که هر دو زن
نتن و فایز ـ که خواستار وصال این دو و به عبارتی، های مقابل ایشان یعنی شاه شاسویه

خواهندة باروری هستند ـ تقابل اصلی این دو روایت که تقابل دو مفهوم باروری و 
شود. اما پیش از وارد شدن به بررسی و تحلیل اسطوره و ناباروری است، آشکار می

ایزدبانوان که قصۀ مورد بحث، آگاهی هر چند مختصری از کارکردها و جایگاه این 
ها ها هستند و کل ماجرا حول شخصیت آنهای اصلی این روایتدرحقیقت شخصیت

ایزد آب، رود و هنر ، زن12چرخد، امری بایسته است. بنا بر شواهد، گنگا با سرسوتیمی
های پس از فراموش شدن وی است. از سوی ودایی پیوند دارد و جانشین او در دوره

دهد که پری، آناهیتا و سرسوتی از تجزیۀ شخصیت الهۀ مادر که دیگر، شواهد نشان می
نماید که ای از آسیای غربی مورد پرستش بود، زاده شدند. چنین میدر مناطق گسترده

تدریج در طول زمان تجزیه شده و هر الهۀ مادر، نخست شخصیتی یکپارچه داشته؛ اما به
رد پرستش قرار گرفته است و هایی مختلف موهای شخصیت وی با نامیک از جنبه

های زایندگی و مادری و سترونی و دوشیزگی ایزدبانوان یادشده نمودی از خویشکاری
: 1379؛ گویری، 229: 1375؛ دوشن گیمن، 23-25: 1385؛ سرکاراتی، 395: 1386)بهار،  او هستند

یل ها و سپس تحلهای بعدی به معرفی مختصر این الهگان و خصایص آندر بخش(. 33
 پردازیم. ساختاری روایات می

 . پری، ایزدبانوی باروری 1-6
هایی خارقهای پریان، زنی زیبارو و غالباً مهربان و نیک است که تواناییپری در قصه

هاست و وصال وی آرزوی همیشگی قهرمانان است؛ العاده دارد. او اغلب یاریگر انسان
شود که رومند، پرشور و فریبا ظاهر میایزدی نیها، پری در هیئت زناما در اسطوره
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وظیفۀ بارور کردن طبیعت و جانوران را بر عهده دارد. دربارة معنای واژة پری و چیستی 
ها و نقش او، نظرات مختلفی ارائه شده است؛ اما بنا بر قرائن و نیز با توجه به ویژگی

زاینده و »به معنای  نماید که واژة پریپری در فرهنگ و ادبیات عامۀ ایران، چنین می
های بسیار دور، در ایران ایزدبانوی زایش و است و او در اصل و در گذشته« بارور

. پری (24-23، 5: 1385)سرکاراتی، برکت و نمود خویشکاری باروری الهۀ مادر بوده است 
باشکوه و بزرگ بوده که نقش و جایگاهی حیاتی و مهم در زندگانی مردم،  ایزدیزن

زایش و باروری و درنتیجه، تداوم حیات بوده  و گیاهان داشته؛ زیرا وی حامیجانوران 
ها و گیاهان است. وی با آب و گیاه در پیوند بوده و در طبیعت به صورت روح آب

و جانوران  شده است. پری موکل بر نیروی زایش در طبیعت، آدمیسرسبز نمودار می
به آمیزش جنسی و فرزندآوری را بر  شده و مسئولیت برانگیختن موجوداتشمرده می

عهده داشته است. در حقیقت، او تجسم ایزدینۀ میل و خواهش تنی بوده و به همین 
 های آیینی و رفتارهای جنسی همراه بودههای پرستش وی با کام ـ جشندلیل آیین

که این  توان پنداشتمی .(5: 1385؛ سرکاراتی، 261: 1384؛ بهار، 291: 1371)مزداپور،  است
ایزدبانو خود نیز در ذهن مردم همچون زنی جوان، بسیار زیبا، فریبنده و اغواگر تصور 

ها از ای که در برخی از قصهاست. چهره شده که به شدت خواهان آمیزش جنسیمی
 (.125-124، 178-8/177: 1382)خزاعی، پریان ارائه شده است هم گواهی بر این امر است 

اش به زیر کشیده شد و به ظهور زرتشت، از مقام بانوخدایی دیرینهاگرچه پری پس از 
های آیینی، به عنوان دیوزن تمنای جنسی و موجودی پلید دلیل پیوندش با کام ـ جشن

عنوان ایزدبانوی باروری و کار معرفی شد؛ اما آن تصور دیرینه دربارة او بهو زشت
باقی ماند و او به صورت زنی بسیار برکت و عشق، همچنان در فرهنگ و ادبیات عامه 

-5: 1385)سرکاراتی،  سرشت در باورها و ادبیات عامیانه ظاهر شدو نیک آفرینزیبا، عشق
6.) 

 آناهیتا، سرسوتی و گنگا .2-6

آناهیتای ایرانی و سرسوتی هندی چه از نظر توصیفات ظاهری و چه از نظر خصایل و 
ایزدان باروری، برکت و دارند. هر دو زن های بسیاری به یکدیگرها، شباهتویژگی

ها هایی هستند که اسبانی تیزرو آننعمت و در پیوند با آب هستند. هر دو سوار بر ارابه
؛ 388،  74: 1348ودا، )ریگ شوندهایی ظاهر میکشند و هر دو به شکل رودخانهرا می
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کنندة تخمۀ مردان، رود و پاک آناهیتا دارندة هزار دریاچه و هزار (.3: 5، یشت 1370، اوستا
کند. همچنین او هاست و زایش را برای زنان آسان میهای آنرحم زنان و شیر در سینه

سرسوتی نیز  (.4، 2، 1: 5، یشت 1370،اوستا) فزایندة رمه، ثروت و بخشندة درمان است
ها و عطاکنندة فرزند، ثروت، روزی، برکت و رودی آسمانی و نگه دارندة نطفه

سرسوتی با سه کارکرد پاک،  (.388، 255، 151، 86، 74: 1348)ریگ ودا،  وشبختی استخ
ست، ا «اردوی سور آناهیتا»قهرمان و مادر توصیف شده است و نام کامل آناهیتا نیز که 

گناه است و همچون سرسوتی بیانگر سه کارکرد مشابه به معنای مرطوب، نیرومند و بی
گفتنی است که سرسوتی، افزون بر آنچه  (.229: 1375، )دوشن گیمن کارکردهای اوست

 ,) هنرهای خلاق و دانش نیز هست گفته شد، ایزدبانوی شعر و موسیقی و حامی

2000: 294 Dowson ،159: 1381؛ ایونس .) 

خشک و ناپدید شد و همین امر  سرسوتی در طول زمان، به دلیل تغییرات اقلیمی
ود گنگ در باورهای هندی جایگزین ایزدبانو و رود سبب گردید تا ایزدبانو گنگا و ر

ها، گنگا در آیین تدریجسرسوتی شوند و مورد پرستش و تقدیس قرار گیرند. به
جایگزین سرسوتی گشت و بدین ترتیب، بسیاری از توصیفات ودایی سرسوتی و نیز 

باورهای در  (.Darian, 1978: 59-61)نسبت داده شد  گنگا اوبه مرتبط با هایداستان
آید. اگر کسی ها، آب گنگ همچون آب سرسوتی مقدس است و از بهشت میهندی

شود. در اساطیر گفته شده حتی یک قطره از آب گنگ را بچشد، همۀ گناهانش پاک می
هاست است که گنگا سرمنشأ الهی و آسمانی دارد و جایگاه ایزدبانو گنگا در آسمان

(Mackenzie, n.d: 152 ،؛ 17: 1394؛ ذکرگوOoyo, 2013: 153) گنگ نیز مانند سرسوتی .
ها آمده است شود و مانند آن در دل خود طلا دارد. در قصهها به دریا جاری میاز کوه

هایی هم ای واقع در زیر یک درخت انجیر سرچشمه گرفت. قصهکه سرسوتی از چشمه
دبانوی سخن و دربارة منشأ گرفتن گنگا از یک درخت نقل شده است. سرسوتی، ایز

بخش افکار و مادر وداها و گنگا، مادر وداها، وابسته به سخن شاعری و موسیقی و الهام
مختصر  (.Darian, 1978: 59-61)اند ها خوانده شدهبخشنده به گوشو کلام و لذت

های بعد از خشک شدن سرسوتی، همان نقش و جایگاهی را پیدا آنکه، گنگا در دوره
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-ها و نقشهای پیشین داشت و به همین دلیل هم بسیاری از ویژگیهکرد که او در دور
  های این دو، در ادبیات و فرهنگ با هم خلط و به یکدیگر نسبت داده شد.

 ها و ساختار دو روایت . تقابل3-6
های مشابهی دارند. ساختار بنها و اسطورهمایهچنان که دیدیم دو روایت یادشده، بن

 توان به شرح زیر مشخص کرد:می کلی این روایات را
 به نکردن اعتراض ـ شرطی گذاشتن با پری. 2. کندمی ملاقات پری یک با مردی.1
 چندی، از پس. 4. شوندمی فرزندانی صاحب هاآن. 3. کندمی ازدواج وی با او ـ رفتار
 چیزی رفتن از پیش اما کند؛می ترک را مرد زن. 5. گذاردمی پا زیر را شرط مرد

 .بخشدمی او به( فرزند یا خاص توانایی)
هایی است که رنگ کردن تقابلاشاره کردیم که اصولاً هدف اسطوره، مرتفع یا کم

ها برخورد دارد، به همین جهت هم در بررسی اساطیر، توجه به در زندگی با آن آدمی
اسطورة  ها مهم و روشنگر معنا و مفهوم اسطوره است. چنان که گفتیم قصه واین تقابل

دهند؛ اما مورد بررسی، تقابل دو مفهوم باروری و بارخواهی یا ناباروی را نشان می
ها در یک سو، موجوداتی فرابشری و آسمانی یعنی گذشته از این تقابل، در این روایت

ایزدبانوانی را داریم که با آب و زایش و باروری پیوند دارند و در سوی دیگر، 
)شانتن و فایز( که بارخواه و نابارور هستند. بدین ترتیب،  نیموجوداتی زمینی و مردا

را نیز در این روایات مشخص کرد. « آسمان/ زمین»توان جفت متقابل دیگری یعنی می
ای به روشنی دیده این دو جفت متقابل هم در قصه و هم در دو بخش روایت اسطوره

هایی هستند دو زوج، میانجی شوند. در این روایات، فرزندان حاصل از ازدواج اینمی
 شوند. در برخی روایات هم توانایی یاها میرنگ شدن تقابلکه در نهایت سبب کم

 کنندة تقابل است. رنگبخشد در حکم کمای که زن به مرد میبهره
توان تقابل دیگری را نیز مشاهده کرد، گفتنی است که در اسطورة مورد بررسی می

 کنندگیپاک کارکرد با میانجی و عنوان ودگی. در این تقابل گنگا بهآلتقابل پاکی و گناه

-عنوان میانجی میپردازد. او بهبه ایفای نقش می (Ooyo, 2013: 153) اشو تطهیرگری
ها را کاهش دهد. در کوشد تا با پذیرفتن نقش مادر زمینی واسوها، سنگینی مجازات آن
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شود و هشتمین فرزند گنگا که همان می نهایت، هم این تقابل تا حد زیادی مرتفع
شود، با اینکه مجبور به نامیده می 13اش بهیشماواسوی گناهکار است و در زندگی زمینی

ای که به مظهر گردد؛ به گونهشود؛ اما پاک و تطهیر میزندگی در روی زمین می
بهشت  شود. او سرانجام بهگذشت، تواضع، وفای به عهد و تسلط بر نفس تبدیل می

؛ ذکرگو، 56: 1381)ایونس، یابد شود و به مقام مشاوری ایندرا دست میایندرا وارد می

. با این حال چنان که روشن است، حتی در این تقابل نیز عنصر باروری (118: 1394
اش را نیز از طریق کارکرد نقشی پررنگ و مهم دارد؛ زیرا گنگا نقش تطهیرکنندگی

های روایات مورد بن، اسطوره1رساند. در جدول به انجام میاش زایندگی و بارآورانه
ها های موجود در آنها و تقابلاند تا درک شباهت این روایتبررسی مشخص شده

 تر شود.آسان

 های روایاتبناسطوره :1جدول 
 بارخواه/نابارور بارآور/بارور زمین آسمان نام روایت

فایز و پری  
 پیکر

پری موجودی 
، فرابشری

آسمانی و آگاه 
 به غیب است.

فایز مردی 
 زمینی است.

پری با فایز 
 کند. ازدواج می

پری برای فایز 
فرزندانی به دنیا 

 آورد.می
پری به فایز یک  

فرزند و بهرة 
 دهد.شاعری می

فایز خواهان 
ازدواج با پری 

 است.
فایز از پری بهره  

 خواهد.می
 

ازدواج گنگا 
 و شاه شانتن 

واسیشتای 
رهمن، نمایندة ب

خدایان، دارای 
نیروی 

دانی و غیب
صاحب گاو 

 فراوانی است.

واسوها، 
خدایان زمین 

 هستند.
 
 
 

شاه شانتن 

واسیشتا، دارندة 
گاو فراوانی 

 است.
گنگا با شاه شانتن 

 کند. ازدواج می
گنگا برای شانتن 

رزندانی به دنیا ف

واسوها به 
سرکردگی دیو و 
پریتهو گاو فراوانی 

 ربایند.را می
شاه شانتن خواهان 
ازدواج با 

 گنگاست.
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گنگا زن ایزد 
آب و باروری و 

موجودی 
 آسمانی است. 

مردی زمینی 
 است.

 

 آورد.می
گنگا یک فرزند  

 دهد.به شانتن می

 

 
اند. اساساً ایزدان باروری و آب و برکت بودهچنان که دیدیم پری و گنگا هر دو زن

یابد و در هر زمان و هر مکان، ه پیوسته تطور میسیر طبیعی اسطوره چنین است ک
های دیگری از آن ماند و بخشهایی از آن که مطابق با سلایق مردم است، باقی میبخش

ها با تغییرات و گشتارهایی در شود. در این سیر تحول اساطیر، اسطوره بنفراموش می
شکل موجودات فراطبیعی چون یابند. ایزدان و ایزدبانوان به های پریان بازتاب میقصه

های فراطبیعی ـ البته غالباً با تواناییـ دیو و اژدها و پری و ... و گاه به شکل انسان 
-های خود را با گشتارهایی حفظ میشوند؛ در حالی که گاه صفات و ویژگیظاهر می

ول زمان ها را در طدهند و گاه به طور کلی آنها میها را به دیگر شخصیتکنند، گاه آن
سپارند. هر گاه قصۀ پریان و اسطوره، مشابه و مبتنی بر نظام به دست فراموشی می

(. 129: 1371)پراپ،  شودتر آن روایت شمرده مییکسانی باشند، اسطوره صورت کهن

تر صورت کهن« ازدواج گنگا و شاه شانتن»توان انگاشت که اسطورة هندی بنابراین، می
ت. با توجه به ماهیت پری و گنگا به عنوان ایزدبانوان باروری اس A 832افسانۀ شمارة 

ها در قصه و اسطورة مورد بحث، یعنی پذیرفتن نقش مادری، و همچنین کارکرد آن
ها نمایندة سویۀ بارآور یا بارور هستند. ازدواج و فرزندآوری، این دو در این روایت

ایندة سویۀ بارور است. از سوی همچنین واسیشتا که دارندة گاو فراوانی است نیز نم
هایی که خواهان آمیزش با پری و عنوان انسانهای فایز و شاه شانتن بهدیگر، شخصیت

)نعمت « بهره»صاحب « فایز و پری»ها صاحب فرزند و نیز در قصۀ گنگا هستند و از آن
ا نیز که شوند، نمودار عامل بارخواه و نابارور هستند. واسوهو توانایی سرودن شعر( می

گیرند. گفتنی ربایندة گاو فراوانی هستند، در همین سویۀ بارخواه و نابارور قرار می
: 2536)شایگان،  است واسوها در اساطیر، خدایان زمین و نمایندة عناصر طبیعت هستند

و به دلیل همین پیوندشان با زمین، در این تقابل در برابر ( Macdonell, 1897: 130؛ 73
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گیرند؛ همچنان که یک برهمن و نمایندة خدایان و آسمان است، قرار می واسیشتا که
عنوان موجودات زمینی و خواهندگان بار و برکت و فراوانی، در فایز و شاه شانتن به

نشینند. بر اساس آنچه تا اینجا گفته شد، مقابل پری و گنگا یعنی نمودارهای آسمان می
 رد بررسی را این گونه تعیین کرد: های موتوان الگوی ساختاری روایتمی

. آوردمی دستبه را آسمان(/ بارور) بارآور عامل زمین،(/ نابارور) بارخواه عامل
 عامل اثر. دهدمی دست از را آسمان/ بارآور عامل خطایش اثر بر زمین/ بارخواه عامل

 (.شودمی رنگکم ناباروری) ماندمی باقی بارآور
 پایان، عامل بارخواه، عامل بارآور/ بارور را از دست  در این روایات، اگرچه در

ماند و بدین ترتیب موقعیتی جدید و متفاوت با دهد؛ اما تأثیر عامل بارآور باقی میمی
شود؛ بدین معنی که تقابل موجود در روایت تا حدودی موقعیت نخستین حاصل می

پایان، آخرین واسو یعنی ، در «ازدواج گنگا و شاه شانتن»شود. در روایت مرتفع می
ماند و بدین ترتیب شاه شانتن که عامل بهیشما روی زمین و نزد شاه شانتن باقی می

بارخواه بود، با وجود از دست دادن گنگا یا عامل بارآور/ بارور، از او صاحب یک 
اش، شود. افزون بر این، بهیشما که همان واسوی خطاکار است، خلاف گذشتهفرزند می
شود. در پارة نخست هم با ین به موجودی پاک، درستکار و دانا تبدیل میروی زم

گیرند؛ اما عامل وجود اینکه عامل یا عوامل بارخواه، یعنی واسوها مورد نفرین قرار می
شود و با پروردن میانجی که همان گنگاست، به صورت یک میانجی موفق ظاهر می

ها را بلافاصله در دریا، هفت تن از آنها واسوها در بطن خود و سپس غرق کردن آن
هم در پایان، پری « پیکرفایز و پری»گرداند. در روایت پس از تولدشان به بهشت باز می

 بخشد. به فایز یک فرزند و توانایی سرودن شعر می
و اسطورة هندی « فایز و پری»گفتنی است، بررسی تطبیقی و ساختاری قصۀ 

ها گذشته از اینکه شباهت این دو روایت و معنای کلی آن« ازدواج گنگا و شاه شانتن»
های موجود در قصۀ ایرانی ـ که بنشود که برخی اسطورهکند، سبب میرا آشکار می

نمایند ـ معنا و توجیه یابند. برانگیز میبدون آگاهی از روایت هندی، مبهم و سؤال
ردن در برابر کارهای وی پری از فایز برای سکوت ک مواردی چون ماجرای قول گرفتن

یا سخنی از وی نگفتن به دیگران و رفتارهای عجیب پری و انداختن فرزندانش در 
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ها به کام حیوانات درنده، تنها با آگاهی از نقش و کارکرد گنگا تنور و چاه یا سپردن آن
شوند. درحقیقت، شرط سکوت در برابر در اسطورة هندی، توجیه و قابل درک می

ای ـ که شود که در روایت اسطورهپری به این دلیل توسط وی گذاشته میرفتارهای 
تر این قصه است ـ از پیش تعیین شده است که به منظور کمک به احتمالاً صورت کهن

با انداختن هفت  ها را به دنیا بیاورد، سپس بلافاصله پس از تولدشانواسوها، گنگا آن
به آسمان بازگرداند و تنها یک تن از آنان روی  ها به دریا، ایشان را دوبارهتن از آن

ها و درحقیقت بخش نخست اسطوره، در بنزمین باقی بماند. گویی که این اسطوره
قصۀ ایرانی، تحت تأثیر فرایند گشتار قرار گرفته و فراموش و حذف شده است. 

ه تنور و های ایرانی، رفتارهای شگفت پری مانند انداختن فرزندان بهمچنین در روایت
ها به گرگ در حقیقت گشتارهایی از اسطوره بن به دریا انداخته شدن چاه یا سپردن آن

های مختلف توسط هفت واسو واسوها توسط گنگا هستند. بخشیدن محاسن و توانایی
ماند هم در قصۀ پریان مورد بحث، طی فرایند به هشتمین واسویی که روی زمین می

 توسط پری به فایز درآمده است. « بهره»ت بخشیدن گشتار قرار گرفته و به صور
های موجود در روایات مختلف قصه هم در پیوند با گفتنی است نمادها و نشانه

پیکر در کنار چشمه، یادآور سرشت مفهوم باروری و زایش هستند. دیدار فایز با پری
ها تصور باط با آنها و گیاهان و در ارتمثابۀ روح آبای و ایزدینۀ اوست که بهاسطوره

که شخصیت زن « جلنار»شده است. همچنین در روایت هزار و یک شبی این قصه، می
: 1337)طسوجی، داستان و برابر پری و گنگاست، دختر شاه دریا معرفی شده است 

انگیزی او در این قصه نیز انگیز زن و عشقالعاده و شگفتهمچنین، زیبایی فوق (.4/438
دار برانگیختن ایزدان باروری است که عهدهای و پریانۀ زننقش اسطوره کاملاً منطبق با

بارآورانۀ زن ـ  اند. کارکردعشق و میل جنسی و درنتیجه توالد و زایش در هستی بوده
تر نمایان شده پری در روایت هزار و یک شبی این قصه، بسیار آشکارتر و برجسته

، صد تن زن و کنیز دارد؛ اما از هیچ یک «انملک شهرم»است. در این قصه، پادشاه پیر، 
-صاحب فرزندی نشده است تا اینکه کنیزکی بسیار زیبا به نام جلنار را که سخن نمی

العادة دختر خرد. او شیفتۀ زیبایی فوقگوید و ماهیتی فراطبیعی دارد، از بازرگانی می
-4/435: 1337ی، )طسوجشود آمیزد و از او صاحب فرزند پسری میشود، با وی میمی
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بدین ترتیب پادشاه پیر نابارور از طریق آمیزش با دختری از دریا یا به بیان دیگر، (. 444
شود. گفتنی است در این قصه، شرط چون و زن ایزد آب، بارور و صاحب فرزند می

مایۀ چرا نکردن با زن به شکل سکوت و خودداری زن از سخن گفتن درآمده است. بن
ن فرزندان به صورت برده شدن نوزاد توسط برادرزن به درون دریا و بن به دریا افکند

مایۀ توانایی و نیرو بخشیدن واسوها به بهیشما به شکل بخشیدن توانایی زیست در دریا 
 جا(.به نوزاد توسط دایی و دوباره بازگرداندن او نمودار شده است )همان

د تن از پریان به فایز، انار، به و های قصه، چنها، در یکی از روایتافزون بر این 
هاست. دهند. این امر نیز خود گواه دیگری بر نقش بارآورانه و پریانۀ آنسیب هدیه می

ها به ویژه انار و بِه رمز باروری و زایندگی و در ارتباط با ایزدبانوان عشق و این میوه
ر ارتباط با ایزدبانوان باروری هستند. انار بیدارکنندة غرایز جنسی و موجب آبستنی و د

و  باروری و عشق بوده است. در باورهای ایرانیان، انار نماد برکت و رمز باروری آناهیتا
نیز نماد سینۀ زنان به هنگام جشن زایش بوده است و به همین دلیل هم هست که 

ر ها انازرتشتیان نیز در مراسم ازدواج فرزندانشان به نیت باروری و آوردن فرزند به آن
بِه نیز در ارتباط  (.128: 1371؛ اوشیدری،65: 2535وشی، ؛ فره277-276: 1387)هال،  دهندمی

با مفهوم باروری و برکت و فرزندآوری است. در برخی از مناطق ایران، درخت بِه را 
دانند. همچنین برخی از عامه بر این باورند که بِه در خواب بخش مینیز چون انار برکت

اند که آدم چون از بهشت به زمین آمد، با خوردن عنی فرزند است و نیز گفتهو رویا به م
)ذوالفقاری و  به، او را منی زیاد شد و به همین سبب فرزندان بسیاری از وی پدید آمدند

. یکی از معانی نمادین سیب نیز باروری است. سیب، میوة توالد و (241: 1394شیری، 
-699/  3: 1382)شوالیه و دیگران،  کنندگی داردانشود و خاصیت جوتناسل شمرده می

کنندة ناباروری هستند و در بسیاری از های ایرانی هم سیب و انار درماندر افسانه (.701
)درویشیان و شوند ها صاحب فرزند میها، زوج پیر و نابارور با خوردن این میوهافسانه

 (.116، 19/15: 1386؛ همو، 380/ 18 :1384خندان، 

شود )بهرنگی و در برخی از روایات قصه هم زن ـ پری به شکل کبوتر ظاهر می 
یا « ناهید»(. این امر نیز قابل توجه است که کبوتر در ایران پیک 83: 1357دهقانی، 

برای همۀ مادران کبیر و شاه بانوان « کبوتر»و رمز وی بوده است. به طور کلی، « آناهیتا»
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مؤنث مادری است و اغلب چنین است که دو کبوتر، آسمانی، مقدس و نماد جنس 
؛ 526/  4: 1382؛ شوالیه و دیگران، 963/ 2: 1353)اقتداری، کنند ایزدبانوی مادر را همراهی می

 (.287: 1379کوپر، 

شود که پری گفته می« پیکرفایز و پری»همچنین دیدیم که در برخی از روایات قصۀ 
بخشد و این چنین است که فایز از آن سخنوری می به فایز توانایی و بهرة شاعری و

که اشاره شد، سرسوتی و  چنان (.857، 2/855: 1381زاده، )حسن شودپس شاعر می
گنگا، حامی شعر، موسیقی و هنرهای خلاق و نیز ایزدبانوی سخنوری جانشینش 

  هستند.
-آن مینکتۀ گفتنی دیگر در این قصه، حضور گرگ است که پری فرزندانش را به 

نیز در پیوند و از « آفرودیت»سپارد. گرگ مظهر زمین است. در اساطیر یونانی، گرگ با 
آتش هوس، « آفرودیت»ستایند. کنند و میجملۀ جانورانی است که او را همراهی می

: 1379؛ کوپر، 210-209/ 1 :1378، همکاران)شوالیه و  انگیزدها برمیلذت و آمیزش را در آن

و اساطیر برخی ملل، گرگ در ارتباط با باروری است؛  هابر این، در افسانهافزون  .(308
جویند یا هیئتی از مثلا در آناتولی، زنان عقیم برای فرزنددار شدن به گرگ توسل می

 4: 1385، همکاران)شوالیه و سازند تا با دختران روستا ازدواج کند گرگ را با علوفه می

معتقدند که روح غله و الهۀ  ، آلمان و کشورهای اسلاوهمچنین در فرانسه (.715-716/
شود. در اساطیر هند البته به ارتباط گرگ با گنگا یا مادر به صورت گرگ ظاهر می

ای نشده است؛ اما در این متون نیز گرگ، خدابانوان باروری و مفهوم زایندگی اشاره
او را در  ینایی چوپانی را کهرسان دارد. در داستانی، ماده گرگی بای مثبت و یاریچهره

روزگار گرسنگی سیر کرده بود و به همین علت مورد خشم پدرش قرار گرفته بود، با 
-504: 1386)فریزر،  گرداندیا همان صورت فلکی جوزا بازمی 14هادعا به درگاه اشوین

موجودی اهریمنی است و با « گرگ»و متون پهلوی  اوستادر (. 78: 1394؛ ذکرگو، 507
خوانده شده « تیرگی تخمه و تیرگی تن»و « دزد»، «شایستۀ جهان تاریکی»فاتی چون ص

ای مایهای، بنبا این حال در برخی روایات اسطوره (.100-99: 1385)فرنبغ دادگی، است 
مایۀ موجود در قصۀ مورد بررسی ما وجود دارد. در برخی روایات چنین آمده مشابه بن

کند تا او را از طرق مختلف از جمله ار تلاش میاست که پدر زرتشت چندین ب
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ها و گاوهای رمنده از بین ببرد؛ اما موفق سوزاندن در آتش یا انداختن در مقابل اسب
 کند؛ اما زرتشت توسط ماده گرگی نجات شود. او فرزندش را در بیابان رها مینمی
و  «15رموس» . این داستان یادآور اسطورة(66: 1376)سرخوش کرتیس،  یابدمی

اند و مفسران، ماده ها نیز در کودکی از گرگ شیر نوشیدهاست که آن «16رومولوس»
 1: 1388)فضایلی،  اندگرگ را در این داستان نمادی از زمین و در ارتباط با باروری دانسته

افزون بر موارد یادشده، در مناطق شمالی  (.715-716/ 4: 1385؛ شوالیه و همکاران، 477/ 
ران نیز این باور وجود دارد که گلوی گرگ خاصیت بارورکنندگی دارد و از گلوی ای

 (.289-288: 1387)بشرا، کنند خشک شدة گرگ برای بارور کردن زنان ناباور استفاده می

 . نتیجه7

ها مشخص شده است، ، در فهرست قصهA 832که با شمارة « فایز و پری پیکر»قصۀ 
دارد « ازدواج گنگا و شاه شانتن»ای ری به روایت اسطورهشباهت ساختاری انکارناپذی

تر قصۀ رسد که این اسطورة هندی، صورت کهنآمده است. به نظر می مهابهارات که در
-نماید که این اسطوره پس از ورود به ایران، طی فرایند بومییاد شده است. چنین می

ق با باورهای سرزمین جدید، سازی و گشتار و به منظور پذیرش بهتر در جامعه و تطبی
های خود را با نام و خصایص الهگان و ها و نیز نام شخصیتای از ویژگیپاره

های محبوب سرزمین جدید معاوضه کرده و صورتی نو گرفته است. با این شخصیت
ای، ساختار کلی و های اسطورهمایهها و بنحال از آنجا که غالباً روایات، شخصیت

کنند، در قصۀ مورد بررسی نیز های زیرینشان حفظ میی خود را در لایههای اصلویژگی
های آن، همچنان آشکار و قابل شناسایی مایهای و بنساختار بنیادین روایت اسطوره

توان پنداشت که این اسطوره دلایلی چون کمبود اطلاعات دربارة زندگی هستند. می
مردم، اشعار پرشور او دربارة یک پری و نیز فایز و بنابراین مرموز بودن سیمای وی نزد 

اند، محبوبیتش در میان مردمان جنوب ایران که با هند روابط تجاری و فرهنگی داشته
ها، توجه به سبب پیوند این شاعر شوریده با این روایات شده است. علاوه بر این

بیانگر  کند که روایات مورد بحثساختار اسطوره و روایات مختلف قصه آشکار می
 تقابل باروری/ ناباروری و آسمان/ زمین هستند. 
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Abstract  

Regarding their beliefs and cultural roots, Indians and Iranians share 

cultural, ritual and literary features in common. These similarities may 

be seen in their literature which is the mirror of their beliefs and 

culture. We can see many analogous structures and motifs in the 

literature of the both countries. The well-known fairy tale which has 

been narrated on Fayez, the famous poet of Dashtestan region and his 

marriage with a fairy woman, is one of those similarities. This fairy 

tale is similar to the Indian myth entitled the "marriage of Ganga and 

Santanu" being narrated on Mahabharata. In this study, by structural 

analysis of two narratives, and based on Levi-Strauss ‘s “Structural 
Mythology” theory, the authors explored the structures, motifs and 

signs of both narratives. The analysis showed the similar structure of 

both narratives and the mythical roots of the Iranian fairy tale. 

Furthermore, the results of this study indicated that both narratives 

include the “fertility/infertility” binary oppositions in their deep 
structure. 
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